ATHAL ... RTTEF AT ADPEBER, PR =ABE A HkIEN
HI7KE .. M (Mot nacmaueaem na mom, 4ymobvl ... AMEPUKAHCKAs CMOPOHA
cobooana obeuanue npuUOepICUSaAmMsbCs NPUHYUNA NOJUMuKYU « eounoco Ku-
masy u NPUHYUNA Y8AJICEHUs mpex KUMAatiCKO-aMepUKaHCKUx COBMeCmHbIX 3a-
A61eHUl. ..

CTyJeHTBl HE BUJIAT, YTO CIIOBO 15 51 («meepoo npudepicusamscs») OTHOCUT-
CA HE K JIMHEHHO CIIEAYIOIEMY 33 HUM Z51T («npuoepicusamocsi, Cmpozo py-
K0B0OCMB08aAmMbCs») (WaCTO CTYNEHTHI JaKe TOJIararoT, 4TO 3TO MPOCTO JBa
CHHOHHUMA, CTOSALINE TOAPAN), a K CYIIECTBUTENRHOMY 7K 1% «obewanuey, To-
r1a Kak 37eck 10 (PaKTy BHYTPb KOHCTPYKUUH {5 57K «Obimb 6epnbim
obewanuio, cobmooams obewanuey «BIIOKEHA» (a MOITOMY «CKPHITa» OT
CTYJIEHTA) APyras KOHCTPYKLHMS: y TJIarojia 1] UMeeTcs cBOE JOMOJHeHue Ji
M «npunyuny — AT 7K «npudepacusamvcst npunyunay», B pPaMKax KOTOPOM
pacmrpOBBIBACTCS COJCPIKAHUE HA3BIBAEMOTO MPUHITHTIA.

3. IlepeBoa MOMKHOCTEHN M HA3BAHUW OpPTaHU3ALINMA;

B mpouecce nepeBoaa BaXKHO HAWTH COOTBETCTBUS WM aJCKBATHBIN MEPEBOL
Ha3BaHWH OpraHW3aIfii Ha POJTHOM SI3BIKE, TTOCKOJBKY OOJBIMMHCTBO O(HIH-
ATBHBIX YUPEKJACHUN W JOJDKHOCTEH WMEIOT HCTOPUYECKH YCTOSBIIIECECS
Ha3BaHHE, OT 00yuarolieroca TpeOyeTcs ero HalTH U AaTh MPaBUIIbHBIN, «Ka-
HOHUYECKH I MEPEBO/I.

4. TlepeBoa HOBEHIIMX TEPMHHOB-HEOJIOTH3MOB, KOTOPHIC HEBO3MOXHO HAWTH B
cioBapsax (mpobiieMa, Ha CaMOM JIeJie aKTyallbHA U JJIS OTIBITHBIX TIEPEBOTUH-
KOB).

Opna u3 33124 Kypca BUANTCS HAM B TIPEOIOJICHAN STUX TPYAHOCTEH y CTYICHTOB

¥ BBIPA0OTKE YMEHHUSA CTIPABIIATHCS ¢ HUMH B JAIBHEHIIICH MPAKTHUESCKOH EATEIHLHO-
CTH.
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THE ISSUE OF LEXICAL COMPETENCE FORMATION IN THE
PROCESS OF TEACHING CHINESE LANGUAGE

Abstract: This article highlights the issue of lexical competence formation of
students in the process of Chinese language in the scientific-methodological
literature in Uzbekistan, in particular, it has been analyzed some scientific works of
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Hussnb. Ilpecc-cexperape MH/la: yke chenanu cepbe3HOE AUILIOMATHYECKOE MPEACTaBICHUE
aMEepPUKaHCKOM CTOpPOHE [2nexTpoHHbIH pecypc]. — Pexum JIOCTYyTIA:
http://cn.chinadaily.com.cn/2016-12/03/content 27560155 htm (nata obparenus 08.03.2017)
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Russian scientists in this field, in order to establish: what prior experience is
acceptable and what the most promising direction for further development of the
theory of formation students’ lexical competence in the process of teaching Chinese
language.

Key words: Chinese language, method, lexical competence, critical thinking devel-
opment technology through reading and writing.

Ha3zaposa Caiiepa AuBapoBHa

npenooasamens Kageopwvl KUMANCKO20 SA3blKA U AUMePaAmypbl
Daxynemem « Kumaeseoenus», Taul 1B
zayidova@gmail.com

K BOITIPOCY ®OPMUPOBAHUS JTEKCUUYECKON
KOMITETEHIIMU CTYJIEHTOB B ITPOIIECCE OB YUEHUSI
KUTAUCKOMY SI3BIKY

AnHomayua: JlaHHas cTaThs OCBemaeT MpodneMy (GOPMHUPOBAHUSA JICKCHUECKOM
KOMIICTCHIIMM CTYJCHTOB B TIpollecce OOYUCHHS KHTAWCKOMY S3BIKY B HAy4YHO-
METOMUYECKONW JuTepatype B PecryOnvke Y30eKUCTaH, B YaCTHOCTH, MPOU3BEACH
aHAM3 HAyYHBIX PabOT OTEUECTBEHHBIX YUCHBIX-METOJMCTOB B AAHHOW 00JIacTH, B
IENAX YCTAHOBJICHHWS. YTO W3 TMPEAMICCTBYIONIETO OMBITA TPHEMIIEMO W KaKHE
HampaBjeHUs HauOoJiee TEPCIEKTUBHBI IS JAIBHEHIIIETO Pa3BUTHA TCOPHH
(dopMupoOBaHUs JICKCHUECKOW KOMIIETCHIIMA CTYJACHTOB B TIpoIecce OOydeHUS
KATAUCKOMY SI3BIKY.

Knrouegoie cnoea u (ppaszvi: KUTAUCKUN SA3BIK, METOJ, JIEKCHUECKAs KOMIETEHIIHSA,
TEXHOJIOTHS PA3BUTHS KPUTHUCCKOTO MBINIJICHUS YePe3 UTCHHUE U TTUCHMO.

Actuality of the work determines the increasing role of conversion to competent
approach of foreign language teaching methodology, in particular, the formation of
lexical competence as one of the major aspects of speech activity, requires the devel-
opment of the most modern methods corresponding requirements of the present time.
In this regard, we have been made the analysis of scientific works of scientists of Uz-
bekistan in this area, in order to establish: which of the prior experience is acceptable
and what areas are most promising for further development of the theory of the lexi-
cal competence formation of students in the process of teaching Chinese language.

The methodology of teaching foreign language lexical aspect of speech activity
in the Republic of Uzbekistan valuable contribution made by such experts as the
JJalolov,  R.A.Zaripov, @ M.Choriev,  D.U.Hashimova, V.I.Normuratova,
K.E.Alibekova, Sh.K.Alikhanov, M.P.Bakiyeva and etc.

Uzbek Methodist J.Jalolova studies the concept of "vocabulary" from a linguis-
tic and psychological point of view. The author describes the semantic features of
lexical units, vocabulary selection questions and criteria for selection, made methodi-
cal organization of vocabulary, as well as the methodological classification (typology)
of the vocabulary [4]. Comparative research carried out on the basis of the Uzbek,
Russian, English, French, German example. In our opinion, J.Jalolov’s school-book
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1s a valuable research material for our study, since our work includes issues of com-
parative analysis of Uzbek and Chinese languages in methodological purpose.

Another well-known Uzbek scientist R.A.Zaripova in her study on the problem
of teaching foreign languages at Uzbek schools takes note of teaching vocabulary is-
sue and reveals the basic views of the Methodists, emphasizes the ideas of the Uzbek
school scientists, in particular, she highlights the views of researchers twenties - sev-
enties of the XX century related to the problems of semantization lexical units and
the development of the system of lexical exercises. In our opinion, in the writings of
R.A Zaripova "The main problems of teaching foreign languages at the Uzbek
school"” we can see the trend of development of methodological thought lexical as-
pects of the Uzbek, Russian and some schools teaching foreign languages during the
twenties - seventies of the XX century [5].

Uzbek Methodist M.Choriev in his school-book "Lingo didactic basics of teach-
ing English vocabulary» reveals issues of lexical material selection and analyze it on
the basis of the dichotomy of language and speech, makes a comparative analysis, as
well as lingo didactic algorithmization of the lexical units [8]. The author considers
the relationship of words with the psycho-physiological point of view, but also pro-
vides a science-based authoring method of teaching vocabulary, for the first time
have been classified vocabulary exercises and set up their catalog. Analyzing
M.Choriev’s works on issues of learning the English language in secondary schools,
using new teaching technologies, such as teaching foreign language by using com-
puter technology represents scientific value to the Uzbek school methods of teaching
a foreign language, and at the same time, again proves the scientific novelty of the
problem studied by us, because the problem of methodology of using technologies on
critical thinking through reading and writing in teaching Chinese vocabulary is seen
for the first time in Uzbekistan.

We analyzed some doctoral dissertations. The doctoral study of D.U.Hashimova
on the issues of teaching Russian gaps using computer-based training as one of the
interactive methods. The author based on textbooks, emphasized and described lingo
didactic gaps and studied integral and differential features of the semantic field,
characterized by structural and semantic features [7].

In fact, the scientific work of D.U Hashimova held within the framework of
training the Uzbek audience of students, which take into account the specific features
of the Uzbek language and its learning by students. In this regard, this work 1s both
theoretically and practically valuable material for our research.

V.I.Normuratova’s research "Formation of receptive vocabulary skills of law stu-
dents" (on the material of English language), developed a method of formation of re-
ceptive vocabulary skills of law students in not language high school, based on a dif-
ferentiated approach to teaching vocabulary for reading. Author elaborated criteria
for rationalization and specification of lexical minimum in English based on genre
approach. For high schools for considered specialty studied the state of methodologi-
cal typology of lexical units of receptive minimum in English language, developed
methodological typology of criteria of foreign language vocabulary and differentiated
approach to the working out of various types of low vocabulary. V.I.Normuratova in
her development work on an experimental formation of receptive vocabulary skills of
law students, on the material of professionally focused authentic texts, developing a
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set of exercises and communicative nature of the tasks, taking into account the opera-
tional structure of lexical skills and stages of formation in training professional low
lexicon. We agree with V.I.Normuratov’s opinion that the organization of educational
process of differentiated approach to the formation of receptive vocabulary skills en-
hances the effectiveness of teaching a foreign language in not language high school,
due to purposeful distribution of educational efforts on the testing of lexical units in
different degree of difficulty [6, p.11].

The PhD dissertation of K.E.Alibekova first performed lingo didactic
comparative research of medical vocabulary and proverbs with the basic concepts of
"Health", "Hygiene" in Russian, Uzbek and Kazakh languages, discussed general
theoretical problems of the educational text, special vocabulary, the basic special
(medical) vocabulary used in the systematic study of scientific speech, lexical
structure of the language. The author compares the special units of other and the
native language, in this connection, considers the process of interference generated by
the medical vocabulary features. The dissertation determines the basic concepts and
terminology of linguistic discipline "lingo cultorology"”, gives a general description of
how proverbs paremiological units fulfilled lingo culturological analysis of basic
concepts of "health", "hygiene" in paremiological units to include proverbs as a
linguistic material in the learning process [1]. Taken into consideration that on the
one hand the thesis of Alibekova is built on the basis of lingo culturological approach,
on the other hand, considering the proverbs with the basic concepts of "health", "hy-
giene", we consider that this research work does not have any practical significance
for our research work.

There are proposed and substantiated the principles of selection
Sh.K.Alikhanova special vocabulary with the aim of receptive mastering to read, and
developed a classification of errors and on this basis, there found some difficulties of
mastering of special medical vocabulary by students. There is created specific
methodological typology of English medical vocabulary for teaching Uzbek -
Russian bilingualism and there is also given the substantiation of specific complex
exercises [2].

We agree with the theory of SH.K.Alikhanova about the effectiveness of
learning medical vocabulary of the English language in a bilingual situation, that it
can be achieved by identifying vocabulary, can be researched separate groups of LE
with a common challenge and to develop training techniques and exercises in refer-
ence to each of the revealed groups.

In the thesis work of M.P.Bakieva "Lingo culturological basis of the study of
lexical and grammatical classes of nouns in the course of modern Russian by the Uz-
bek students of philology faculties" for the first time Lingo culturology redefined the
criteria for allocation of lexical and grammatical classes of Russian nouns based on
the correlation of their semantic and word-formation properties by using the catego-
ries of singular and plural forms [3].

In our opinion, dissertation research M.P Bakieva was built on the basis of lin-
go didactical rethinking the allocation criterion of lexical and grammatical classes of
Russian nouns based on the correlation of their semantic and word-formation proper-
ties by the use of categories of singular and plural forms, contributes to the most ef-
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fective use of nouns in the text material, as well as the most important item on the
development of both the lexical and grammatical category simultaneously.

Thus, as a result of implemented analysis on the problem of the formation of the
lexical competence of students in learning Chinese language in the scientific and me-
thodical literature in Uzbekistan, we came to the conclusion that, despite the wide
range considered in these issues can be traced one big goal - building, the development
and consolidation of lexical skills in students studying a foreign language. However,
the problem of formation of the foreign language lexical competence in teaching Chi-
nese language to students of the Republic of Uzbekistan, by using critical thinking de-
velopment technology through reading and writing is seen for the first time.
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JEKCUYECKHE HPOBJIEMBI IIPH PABOTE C OPUTI'MHAJIBHBIMHA
TEKCTAMM B ITPEITOJABAHNUN KOPENCKOI'O A3bIKA

Annomayua: Metonvka npenojgaBaHus KOPEHCKOro sA3bIKa BKIKOYAET B ce0s KpyI-
HbIA OJIOK pabOThl C OPUTMHAJBLHBIMU TEKCTAMH HA KOPEHCKOM S3bIKE. DTO MOTYT
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